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Automatischer Sleep Modus :

Wenn das Spielzeug flinf Minuten lang inaktiv ist, geht die Fernsteuerung oder das Fahrzeug in den
Stand-by-Modus. Bitte aus- und wieder einschalten, um das Spielzeug wieder zu aktivieren.

VorsichtsmaBnahmen (Bitte aufbewahren!)

1.ACHTUNG! Fiir Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet. Es besteht Erstickungsgefahr wegen verschluckbarer
Kleinteile! Bitte verwahren Sie diese Hinweise fiir eine eventuelle Korrespondenz. Farbliche und technische
An(%erungen bleiben vorbehalten. Die Hilfe von Erwachsenen ist erforderlich, um die Transportsicherungen zu
entfernen.

2. Niemals das Fahrzeug hochnehmen, solange die Rdder noch drehen.

3. Fingﬁr,‘Haare und lose Kleidung nichtin die Nahe des Motors oder der Rader bringen, wenn das Gerdt auf, ON“

eschaltet ist.

4.Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, miissen die Batterien und Akkus bei Nichtverwendung aus
dem Spielzeug genommen werden. Gefahr durch heifSe Oberfldche.

5.Um einen unbeabsichtigten Betrieb zu vermeiden, sollte das Fahrzeug vor dem Sender eingeschaltet werden.
Zum Ausschalten immer Fahrzeug und Sender ausschalten.

6.Wenn das Fahrzeug nach dem Einschalten nicht reagiert, erst Fahrzeug und dann Sender ausschalten und
wiedelr einscgalten AuBerdem sollte tiberpriift werden, ob aufgeladene Batterien korrekt in die Produkte
eingelegt sind.

7.Um eine optimale Funktion zu gewahrleisten, empfehlen wir fiir das Fahrzeug, nur Alkaline Batterien oder

Achtung:

Der Hersteller ist nicht verantwortlich fiir jedwede Radio- oder TV Stérung, welche durch unautorisierte
Modifikationen an dieser Ausstattung hervorgerufen wird. Solche Modifikationen kdnnen das Benutzungs-
recht des Anwenders annullieren.

Konformitéatserklarung

Hiermit erkldrt Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, dass der Funkanlagentyp 201103008 (Modul 24089) der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiighar:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

Sollte der Artikel Funktionsstérungen aufweisen, wenden Sie sich bitte vertrauensvoll an die Verkaufsstelle,
in der Sie das Spielzeug erworben haben. Falls lhnen dort nicht weiter geholfen werden kann, nutzen Sie
bitte unseren Service im Internet unter service.dickietoys.de

Auto alvas mod

Dopo 5 minuti di inattivita il comando el veicolo entrano in modalita standby. Premere “off” e poi “on”
per riattivare.

Misure di sicurezza (da conservare!)

1. ATTENZIONE! Non adatto ai bambini di eta inferiore a 3 anni.Pericolo di soffocamento a causa di pezzi piccoli
ingeribili! Conservate per favore queste annotazioni per un’eventual corrispondenza. Con riserva di possibili
cambiamenti tecnici e di colore. L'aiuto di un adulto & necessario per rimuovere le protezioni applicate per il
trasporto. Questo articolo e conforme con le normative europee e consentito I'uso in [talia.

2.Non sollevare mai il veicolo finché le ruote sono ancora in movimento.

3. Fare attenzione a non avvicinarsi con mani, capelli e indumenti larghi al motore o alle ruote quando 'apparec-
chio & impostato su «ON».

4. Per evitare partenze accidentali, rimuovere le batterie e gli accumulatori quando il giocattolo non viene
utilizzato. Pericolo di contatto con superficie calda.

5. Per evitare il funzionamento accidentale, spegnere il veicolo prima del trasmettitore. Durante lo spegnimento,
spegnere prima il veicolo, poi il trasmettitore.

6.5e il veicolo non risponde dopo averlo acceso, spegnere sia il veicolo che il trasmettitore e riaccenderli.
Verificare inoltre che le batterie siano installate correttamente.

7. Per ottenere i migliori risultati consigliamo di usare solo batterie alcaline o batterie ricaricabili per il veicolo.

Attenzione:
I produttore non é responsabile per eventuali interferenze radio o TV causate de modifiche non autorizzate
della presente attrezzatura. Questo tipo di modifiche pud annullare il diritto duso dell'utilizzatore.

Dichiarazione di conformita

Il fabbricante, Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio 201103008
(Modul 24089) ¢ conforme alla direttiva 2014/53/UE.

II'testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al sequente indirizzo Internet:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

Qualora il prodotto dovesse presentare malfunzionamenti, Vi preghiamo di rivolgervi con fiducia al punto
vendita in cui avete acquistato il giocattolo. Se Il non fosse possibile esservi d'aiuto, Vi preghiamo di
utilizzare il nostro servizio d'assistenza internet sul sito service.dickietoys.de

aufladbare Akkumulatoren zu verwenden.
Auto sleep mode
Afteridling for 5 minutes, controller or vehicle will start to sleep. Please switch “Off" and “On” to resume
the function.

Precautions (Please retain!)

1.WARNING! Not suitable for children under three years. Risk of choking due to small parts that may be
swallowed! Please keep this packaging information for any possible correspondence. Subject to technical
change and change of color. Adult help is required to remove the securing devices.

2.Neverlift the vehicle up while the wheels are still turning.

3. Keep fingers, hair and loose clothing clear from the motor or wheels when the vehicle is switched to “ON”.

4.To prevent accidental operation of the vehicle, batteries and power packs must be removed from the toy when
not in use. Hot surface hazard.

5.To avoid accidental operation the vehicle should be switched on before the transmitter. When switching off,
always switch off the vehicle and then the transmitter.

6.f the vehicle does not respond after switching On, then switch Off both the vehicle and transmitter and On
again. Please also check if full batteries are installed properly into the items.

7.To obtain the best result we recommend using only alkaline batteries or rechargeable battery packs with the
vehicle.

Warning:

The manufacturer is not responsible for any radio or television interference which might be caused by
unauthorised modifications to this equipment. Modifications of this nature may invalidate the user's
consumer rights.

Declaration of conformity

Hereby, Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG declares that the radio equipment type 201103008
(Modul 24089) is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:
If the product malfunctions, please do not hesitate to contact the sales outlet where you bought the toy. If
they are unable to help you, please use our Internet service at service.dickietoys.de

Modo de apagado automatico

Tras 5 minutos inactivos, el controlador o el vehiculo pasardn al modo suspendido. Por favor, apaga y
enciende la unidad para reanudar sus funciones.

Medidas de seguridad (jpor favor, guédrdelas!)

1.jADVERTENCIA! No conveniente para menores de tres afios. Existe peligro de asfixia porque hay piezas
pequefias que pueden ser tragadas. Por favor, quarden estas indicaciones para cualquier consulta.Reservado
el derecho de modificaciones técnicas y de color. Se necesitara la ayuda de adultos para retirar los dispositivos
de sequridad para el transporte.

2.No levante nunca el vehiculo mientras las ruedas giren.

3.No acercar los dedos, el cabello ni ropa suelta al motor o a las ruedas, cuando el aparato estd encendido (“ON").

4.Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar las pilas y los acumuladores cuando no se use el
vehiculo. Peligro por superficie caliente.

5.Para evitar un funcionamiento involuntario del vehiculo, deberd encenderse antes de encender el transmisor.
Al apagarlo, apague siempre primero el vehiculo y luego el transmisor.

6.5i el vehiculo no responde al encenderlo, apague el vehiculo y el transmisor y vuelva a encenderlos.
Compruebe también si las pilas estan llenas y bien instaladas.

7.Recomendamos el uso exclusivo de pilas alcalinas o las baterfas recargables para obtener los mejores

Atencién:

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por cualquier tipo de interferencia en radios o televisores,
causada por modificaciones no autorizadas del equipamiento. Estas modificaciones pueden anular el
derecho de uso del usuario.

Declaracion de conformidad

Por la presente, Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG declara que el tipo de equipo radioeléctrico 201103008
(Modul 24089) es conforme con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de conformidad estd disponible en la direccin Internet siguiente:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servicio:

Sicel articulo presentara un funcionamiento anémalo, dirfjase con total confianza al punto de venta donde
ha adquirido el juguete. En caso de que allf no se le pueda ayudar, utilice nuestro servicio postventa de
Internet en service.dickietoys.de

&

Mode de veille automati(fue
Apres 5 minutes de non utilisation, la télécommande ou le véhicule se mettra en mode de veille.
Veuillez mettre |'interrupteur en position «OFF» puis «On» pour reprendre le fonctionnement.

Mesures de précaution (a conserver!)

1.ATTENTION Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans. Danger d'étouffement avec les petites pieces
pouvant étre avalées | Conservez ces indications pour une éventuelle correspondance. Sous réserves de
modifications techniques et relatives aux couleurs. L‘assistance de personnes adultes est nécessaire pour
retirer les dispositifs de sécurité destinés au transport.

2.Ne jamais soulever le véhicule tant que les roues tournent.

3.Ne paos ,\?pprocher les doigts, la chevelure et les vétements laches du moteur ou des roues lorsque |'appareil est
SUr «UN».,

4. Afin d'éviter toute mise en marche inopinée, il est nécessaire de retirer les piles et les accus du jouet lorsque
celui-ci n'est pas utilisé. Risque en cas de contact avec la surface trés chaude.

5.Pour éviter tout démarraPe accidentel, le véhicule doit étre mis en marche avant la télécommande. Lors de
|'arrét, éteignez toujours le véhicule puis la télécommande.

6.5ile véhicu%e ne répond pas apres la mise en marche, éteignez a la fois le véhicule et la télécommande puis
Bemettezf—les en marche. Veuillez également vérifier si les piles sont correctement installées dans les deux

ispositifs.
7. Poﬁr un résultat optimal, nous vous recommandons d'utiliser le véhicule avec des piles alcalines ou des

Attention :
Le fabricant n'est pas responsable des perturbations radio ou TV dues a des modifications non autorisées de
cet équipement. De telles modifications peuvent annuler le droit d'utilisation de I'usager.

Déclaration de conformité

Le soussigné, Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG, déclare que I'équipement radioélectrique du type
201103008 (Modul 24089) est conforme a la directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a |'adresse internet suivante:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

SAV:

En cas de dysfonctionnement de |'article, veuillez vous adresser au point de vente ol vous avez acheté le
iouet Syaucune_ aide ne peut vous y étre apportée, veuillez recourir a notre service apres-vente sur
ntemeta service.dickietoys.de

resultados con el vehiculo.
Modo de desligar automdtico
Apds 5 minutos sem ser utilizado, o transmissor ou o veiculo entram no modo de espera. Desligue e
volte a ligar para continuar a utilizacdo.

Medidas preventivas (Por favor, guardar!)

1. AVISO! Nao apropriado para criancas com menos de trés anos. Perigo de asfixia devido a pecas pequenas que
podem ser engolidas! £ favor conservar estas indicagfes para eventuais contactos. Reservado o direito de
modificacdes técnicas ou de cor. £ necessdria a ajuda de adultos para remover os fixadores de transporte.

2.Nunca elevar o veiculo enquanto as rodas ainda estdo a girar.

3. Afaste os dedos, cabelo e pecas de roupa solta das proximidades do motor ou das rodas enquanto o aparelho
se encontra em “ON".

4.Para prevenir um funcionamento inadvertido, as pilhas e as pilhas recarregdveis devem ser retiradas do
brinquedo caso este ndo seja utilizado. Perigo devido a temperatura elevada da superficie.

5.Para evitar um funcionamento acidental, o veiculo deverd ser ligado antes do transmissor. Quando desligar,
desligue sempre primeiro o veiculo e depois o transmissor.

6.5e 0 veiculo ndo responder apds ser ligado, desligue o veiculo e o transmissor e volte a ligar. Verifique
também se as pilhas estdo carregadas e devidamente instaladas no produto.

7.Para obter o melhor resultado, recomendamos que use apenas pilhas alcalinas ou pilhas recarregéveis com o

Atencdo:
0 fabricante nao se responsabiliza por qualquer interferéncia rddio ou TV causada por modificacdes ndo
autorizadas neste equipamento. Este tipo de modificacdes pode anular o direito de utilizagdo do utilizador.

Declaragdo de conformidade

0(a) abaixo assinado(a) Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG declara que o presente tipo de equipamento de
réadio 201103008 (Modul 24089) estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

0 texto integral da declaracdo de conformidade estd disponivel no sequinte endereco de Internet:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Assisténcia técnica:

Se este artigo apresentar problemas de funcionamento, ndo hesite em dirigir-se a loja onde adquiriu o
brinquedo. (aso ndo o possam ajudar, utilize 0 nosso servico de assisténcia técnica na Internet, em
service.dickietoys.de

ESPANOL ITALIANO
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PORTUGUES

paquets de piles rechargeables uniquement.

Automatische slaapstand
De controller of het voertuig gaat na 5 minuten van inactiviteit in stand-by. Schakel uit en opnieuw in
om de werking te hervatten.

Voorzorgsmaatregelen (bewaren s.v.p.!)

1.WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Er bestaat gevaar voor verstikking
vanwege kleine stukjes die ingeslikt kunnen worden! Deze adviezen s.v.p. bewaren voor eventuele
correspondentie. Kleuren technische veranderingen voorbehouden. De hulp van volwassenen is nodig bij het
verwijderen van de transiortbeveiligingen.

2. Nooit het voertuig oppakken zolang de wielen nog draaien.

3Ving&(‘s, haren en losse kleding niet in de buurt van de motor of de wielen laten komen, wanneer het apparaat
op ,ON“is gezet.

4.0m per ongeluk aanspringen te voorkomen, moeten de batterijen en accu’s bij niet-gebruik uit het speelgoed
worden gehaald. Gevaar door heet opperviak.

5.Schakel eerst het voertuig in en dan pas de zender, om een onvoorziene werking te vermijden. Bij het
uitschakelen, schakel eerst het voertuig uit en dan de zender.

6.Als het voertuig niet reageert wanneer ingeschakeld, schakel dan zowel het voertuig als de zender uit en
opnieuw in. Controleer tevens of er volle batterijen op een juiste manier in beide items zijn %e‘mstalleerd.

7.0m de beste resultaten te bekomen, bevelen wij aan enkel alkaline batterijen of oplaadbare batterijdozen met
het voertuig te gebruiken.

Pas op:

De producent is niet verantwoordelijk voor enige radio- of TV storing, die door niet goedgekeurde
wijzigingen aan deze uitrusting wordt teweeggebracht. Zulke wijzigingen kunnen het gebruiksrecht van de
gebruiker teniet doen.

Conformiteitsverklaring
Hierbij verklaar ik, Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG, dat het type radioapparatuur 201103008
(Modul 24089) conform is met Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres:

http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

Indien het artikel functiestoornissen vertoont kunt u het beste contact opnemen met het verkooppunt,
waar u het speelgoed heeft gekocht. Als men u daar niet verder kan helpen, gebruik a.u.b. onze Internet
service op service.dickietoys.de

veiculo.
Automatiskt viloldge

Efter 5 minuters overksamhet kommer kontrollen eller fordonet att forséttas i vanteldge. SIa "Av" och
"P&" for att dteruppta anvandning.

Forsiktighetsatgarder (spara dessa!)

1.VARNING! Ej [amplig for barn under 3 dr. Risk att kvavas pa grund av smddelar som kan svaljas! Spara
forpackningen. Reservation for farg- och tekniskd dndringar. Nagon vuxen maste hjdlpa till for att ta bort
transportskringen.

2. Lyft aldrig upp fordonet sd lange hjulen fortfarande driver.

3.Ha inte fingrar, hdr och [s klddsel i nérheten av motor eller hjul nar fordonet star pa “ON".

4. For att undvika oavsiktlig drift mdste batterierna, vanliga sd vl som uppladdningsbara, tas ur leksaken ndr
den inte ska anvandas. Risk pga het yta.

5.For att undvika oavsiktlig kdrning bor fordonet stangas av fore sandaren. Vid avstangning, stang alltid av
fordonet forst och sedan sandaren.

6 Om fordonet inte svarar efter pdslagning (On), sting av bade fordonet och sandaren och sla sedan pé (On)
igen. Kontrollera dven att batterierna &r fulladdade och korrekt monterade.

7. For att sakerstalla basta resultat rekommenderar vi att endast alkaliska batterier eller laddningsbara batterier
anvands i fordonet.

Observera:

Tillverkaren bar inget ansvar for nagon form av radio- eller TV storning som uppkommer pa grund av
otilldtna forandringar pd utforandet. Sddana forandringar kan gora att anvandarens rdtt att bruka
produkten forfaller.

Forsékran om dverensstammelse

Harmed forsdkrar Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG att denna typ av radioutrustning 201103008
(Modul 24089) 6verensstammer med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsdkran om dverensstdmmelse-nns pd foljande webbadress:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:
Vand ertill forsaljningsstallet dar ni kopt leksaken, om artikeln inte fungerar stormingsfritt. Om man inte kan
hjdlpa er ddr, rekommenderar vi vdr Internet-service under service.dickietoys.de
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Automatisk hvilemodus

Etter at den har veert inaktiv i 5 minutter, vil kontrollen eller kjoretayet gd i sovemodus. Vennligst sld

av" 0g "pd” for d gjenoppta funksjonen.

Obs:

Produsenten kan ikke vaere ansvarlig for alle radio- og TV forstyrrelser som kan bli fordrsaket pd grunn av
ikke autoriserte modifikasjoner pa disse produktene. Slike modifikasjoner kan fare til at brukeren mister
bruksretten.

Pexvm Ha aBTOMaTHYHO 3acnyBaHe

(nen Ge3nelicTBie B MPOIBIKEHME HA 5 MIHYTIA KOHTPONEPT NPEMUHABA B PEXIAM Ha U34aKBaHe.
Mons, ,u3kniouete” u ,BKntoyeTe”, 3a 1a Bb30OHOBHTE GYHKLIMOHMPAHETO.
Mpeana3xu mepku (C(bxpaHere!)

BHumaHue:

Mpou3BOATENAT He OTrOBapA 3a PAAVO WM TeNeBU3MOHHI CMYLLIEHIA, KOWTO MOTaT 1a Ce Npeay3BUKaT
0T HeaBTOPU3VPaHaTa MOAMOUKALMA Ha TOBA 000pYy/BaHe. TakBa MOAVOUKALMM MOFaT Aa aHyaupaT
NPaBOTO 3 U3M0N3BaHe OT MoTpebuTens.

Forsiktighetstiltak (vennligst oppbevar disse forholdsreglene!) 1.MPEQYNMPEXAEHUE! Henoaxoaauio 3a feua noa 3 roauHu. Vima onacHocT 0T 3ajylaBaHe nopaau <
1. ADVARSEL! Ikke egnet for ban under tre &r. Det er fare for kvelning dersom de smd delene blir svelget! ~ Konformitetserklaering HAYNETO Ha MarIKyt YT, KOUTO MOTT a Ce NIOTbHaT! 3anaseTe Te3u yKa3auA B Cyyali Ha esenTyanHa  [leKnapauus 3a cboTseTcTaue <
Behold denne informasjonen for eventuell korrespondanse.Pakningens innhold kan variere med hensyn til  Hermed erklzerer Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG at radioutstyrstypen 201103008 (Modul 24089) er i KODECMOHAGHLIA. 3aNa3eH0 MpaBO Ha LBETHM W TexHAdeckW NpOMeHU. 3a orcTpaWssae Ha  CHactoAwjoro Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG aexnapupa, ye paguochopbxenveto o i 201103008
farge og tekniske spesifikas joner. Det er nadvendig med hjelp fra voksne for & fieme transportsikringen. samsvar med direktiv 2014/53/EU. MOZCHTYPUTENHUTE MPUCTOCOONEHIA TIPY TPAHCTOPTHDaHe. € HeobXOANMa romoLLTa Ha Bb3pacrHo e, (Modul 24089) e B cootercraite ¢ [lupektiga 2014/53/EC. by
2. Laft aldri kjoretayet opp sd lenge hjulene dreier seg. Den fullstendige teksten til EU-samsvarserkleringen er tilgjengelig pd felgende internettadresse: 2. He noBuraiire H1Kora npeBo3HOTO CPEACTBO, OKATO Ce BLPTAT Koflenata. [TonHuAT TekcT Ha EC gexnapaumATa 3a CbOTBETCTBYE € A0CTbEH Ha CNEAHINA MHTEPHET aapec: o
3.Fingre, hér og lase klaer mé ikke komme i neerheten av motoren eller hjulene mens ,ON” er slatt pd.. http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml 3. He npubxasaitre npbCTiTe, KocaTa wi C0DOLHO 00MEKI0 A0 ABUTATENd AW KonenaTa, KoraTo ypegbTe  ittp://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen shtml <
4.For & unngd at det blir satt i gang ved en feiltakelse, ma batteriene og akkus tas ut av dette leketayet ndr det ~ Service: i . . ) ) ) nocrageH Ha “ON". —
ikke skal brukes. Fare pa grunn av varm overflate. E'ersgwkdinnetarl)nkkelen skul\ngaV|ﬁelﬁunk510n§f§|l, fja tv.lef,‘”hl'.glst hgnvegde deg il f(l)lrregnt;ngfnoder du har 4.33 [1a NPEAOTBPATUTE HEOUAKBAHOTO MyCKaHe, W3BAJeTe OarepunTe W akyMynaropHuTe Garepua oT gepsvna: B 6 =
5.For & unngd utilsiktet bruk, bar kjeretayet slds pd fer senderen. Nar du sldr den av, sldr du alltid av kjgretayet iA?grneit%r?égr‘seivmi%rg.g?gai‘etcfyi.aee V2 Sl W8 R e i) 4y S VRt R S Ve SEries WrpauKaTa, KOTaTo He A U3n01138ate. OMacHOCT 0T rOpeLLy NIOBBPXHOCTH. mf&”ﬁ?ngaa,pxzyeﬂéecﬁf?ffn”mﬂEBﬁf”aau?a?Ba%ﬁ%a’Hemﬁxgrifaeﬁenooﬁgr“f; ”ﬁ%ﬂg‘éﬂﬂg rn
farst, deretter senderen. 5.3a u30arBaHe Ha CyvaitHo 3adeiicTBaHe aBTOMOOWNLT TpAOBa Ja Obe BKIoUeH Npeau npedasaTens. HaLLIA CepBU3 B MHTEDHT Ha service.dici](ietoys.de Ta]
6. Hvis kjoretayet ikke reagerer ndr du har sldtt det pd, sldr du av bade kjaretayet og senderen, sd slar du begge KoraTo U3KkniouBaTe, BIHAry U3KMiouBaiiTe aBTOMOOUNA ¥ Clefl TOBA MpefiaBaTens.
pd igjen. Sjekk ogsa om du har satt fulle batterier inn riktig. 6. AK0 aBTOMOBIITBT He pearipa Cnef BKMIOUBaHe, U3KioYeTe 11 Ciea TOBA BKAIOYeTe 0THOBO aBTOMOOMNA U
7.For & oppna best mulig resultat anbefaler vi 4 bruke kun alkaliske batterier eller oppladbare batteripakker i npeaagatend. Mons, npoBepeTe CbLiio 1 Aanu 3apeaeHy batepuil ca MHCTANMPaH NPaBIIHO B U3ALANATA.
kjoretoyet. 7.€ 1a U3n0N13BaTe Camo aflkanHy batepun uiv npeapexaaemi 6atepuiitu naketu B aBTomoouna.
Automatisk dvaletilstand Obs: Automaticky rezim spanku Upozornéni:
Bruges de ikke i 5 minutter, gdr fernstyringskontrollen og keretgjet i dvale. Skub “Tend” og  Fabrikanten er ikke ansvarlig for nogen form for radio- eller tv-forstyrrelse, der fremkaldes som falge af Po 5 minutdch necinnosti se vysflacka nebo auto pfepne do Usporného rezimu. Prepnéte vypinac do  Vyrobce nezodpovida za Zadné ruseni rozhlasu nebo televize, které miize byt zplisobeno neautorizovanou
“Sluk”-knappen frem og tilbage for at genstarte flemnstyringsfunktionen. uautoriserede modifikationer pa denne udrustning. Sddanne modifikationer kan annullere brugerens polohy ,0ff* (Vyp) a,,0n” (Zap) pro obnoveni funkénosti. modifikaci tohoto zafizenf. Takovéto modifikace mohou anulovat pravo uzivani pro uzivatele.
brugsret.
Forsigtighedsforanstaltninger(opbevar venligst!) Bezpednostni opateni (prosime o uschovanil) Prohlaseni o shodé o
1.ADVARSEL! Ikke egnet til barn under 3 dr. Der er kvaelningsfare pd grund af smédele, der kan sluges! Gem  Konformitetserklzering 1.UPOZORNENI! Nevhodné pro déti do 3 let! Hrozi nebezpeci uduseni z diivodu moznosti spolknuti maljch  Timto Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG prohlaOuje, Ue typ rédiového zafizeni 201103008 (Modul 24089)
emballagen for evt. fremtidig reference. Tekniske &ndringer og farvezendringer forbeholdes. Hjeelp fra voksne  Hermed erklzerer Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG, at radioudstyrstypen 201103008 (Modul 24089) er i (dsti. Uschovejte si prosim tyto pokyny pro prfpadnou korespondenci. Barevné a technické zmeny ziistévaji  je v souladu se smDrmici 2014/53/EU. <L
er nadvendig, for at fierne transportsikringerne. overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. vyhrazeny. K odstranén jisténf pro prepravu je nutna pomoc dospélych. Uplné znDnf EU prohl&Qeni o shodD je k dispozici na této internetové adrese: 2
2.Tag aldrig keretajet op, sd lzenge hjulene drejer. EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan ndes pa falgende internetadresse: 2.Nikdy nezdvihejte vozidlo, pokud se mu to¢f kola. http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml |:
3. Hold ikke fingre, hdr og los bekledning i neerheden af motor eller hjul, ndr apparatet star pa ,ON”. http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml 3. Prsty, vlasy a volné kusy oblecenf nedavejte do blizkosti motoru nebo kol, pokud je pistroj zapnuty na ,ON". N
4. For at undqd utilsigtet drift, skal batterier og akku'er tages ud, ndr legetajet ikke bruges. For pd grund af varm 4. Aby nedolo k neocekdvanému uvedeni do chodu, musf byt baterie a akumuldtory z hracky pfi jejim ~ Servis: i

overflade.
5.Forat undgd at keretgjet utilsigtet stter i gang, skal det teendes, far senderen taendes. Nar du slukker, skal du

Service:
Skulle artiklen udvise funktionsfejl, bedes du henvende dig til forretningen, hvor du har kebt legetgjet. Kan man

nepouzivani vytahnuty. Nebezpeci poranéni horkym povrchem.
5. Abyste predesli ndhodnému pohybu vozidla, tak pred zapnutim vysilace zapnéte nejprve vozidlo. Pfi vypinani

Pokud by vyrobek vykazoval funkénf vady, obratte se prosim s dlvérou na prodejnu, v niz jste hracku J
koupili. Pokud Vam zde nedokdzou pomoci, vyuZijte nds servis na internetu na adrese

altid slukke keretgjet og derefter senderen. ikke hjlpe dig der, bedes du benytte vores intemetservice pa service.dickietoys.de vzdy vypnéte vozidlo a pak vysflac. service.dickietoys.de
6. Hvis karetojet ikke reagerer, ndr det taendes, skal du slukke for bade det og senderen og s tzende begge 6.Pokud vozidlo po zapnutf nereaguje, vypnéte vozidlo a vysfla a potom znovu zapnéte. Zkontrolujte rovnéz, i
igen. Se ogsd efter, at der er sat fuldt opladede batterier i, og at de sidder rigtigt i de to produkter. jsou nainstalovny piné nabité baterie.
7.For at opnd det bedste resultat anbefaler vi at du kun bruger alkaline batterier eller genopladelige batteripa- 7.Cheete-li ziskat nejlepsf vysledky, doporucujeme pouzivat s vozidlem pouze alkalické baterie nebo nabfjec
kker til karetgjet. baterie.
Automaattinen lepotila Huomio: Auto alvds méd Figyelem:

Jos mitddn ei tehdd 5 minuuttiin, ohjain tai ajoneuvo siirtyy lepotilaan. Palauta toiminta kytkemalld
//Oﬂfﬁ Ja (/On//‘

Turvatoimet (Sailyta hyvin!)

1.VAROITUS! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. On olemassa nieltavissa olevien pikkuosien aiheuttama
tukehtumisvaara! Séilytd pakkauksen tiedot myshempdd tarvetta varten. Piddtamme oikeuden teknisiin
muutoksiin ja varimuutoksiin. Kuljetustukien poistamiseksi tarvitaan aikuisten apua.

2. Ald koskaan nosta ajoneuvoa ylds niin kauan, kun sen pydrét pydrivt.

3. Ald saata sormia, hiuksia tai valjid vaatteita moottorin tai pydrien lahettyville, kun laite on kytketty asentoon

4. Vilttadksesi odottamatonta kayttdd tulee paristot ja akut poistaa leikkikalusta, kun sitd ei kéytetd. Kuuman
pinnan aiheuttama vaara.

5. Tahattoman toimimisen valttamiseksi ajoneuvo on kytkettdva padlle ennen ldhetintd. Sammutettaessa kytke
aina ajoneuvo ensin pois pdaltd ja sitten lahetin.

6.J0s ajoneuvo ei vastaa, kun se kytketddn pdalle, kytke sekd ajoneuvo ettd Iahetin pois pddltd ja padlle
uudelleen. Tarkasta myds, ettd paristoissa on virtaa ja ne on asennettu oikein.

7.Parhaat tulokset saat, kun kdytét ajoneuvon kanssa ainoastaan alkaliparistoja tai ladattavia paristoja.

Valmistaja ei vastaa mistdan télle laitteistolle tehtyjen asiattomien muutosten aiheuttamista radio- tai
TV-hdiridistd. Tallaiset muutokset saattavat peruuttaa kdyttdjdn kdyttooikeuden.

Vaatimuksenmukaisuusvakuutus

Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi 201103008 (Modul 24089) on direktiivin
2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen tdysimittainen teksti on saatavilla
seuraavassa internetosoitteessa:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Huolto:

Jos tuotteessa esiintyy toimintahdiriditd, kdanny luottamuksella leikkikalun myyneen myyntipisteen
puoleen. Jos sinua ei voida sielld auttaa, kdytd palveluamme Internetissd osoitteessa
service.dickietoys.de

5 perc liresjdrat utdn a vezérld vagy a jarmd alvd tizemmadba kapcsol. Kérjiik, kapcsolja ki, majd ,be”
a funkcio folytatdsahoz.

Biztonsaﬂ rendszabalyok (Kérjiik megdrizni!)

1. FIGYELMEZTETES! 3 éven aluli gyermeknek nem adhato. A lenyelhetd aprd darabok miatt fulladasveszély 4l
fenn! QOrizze meg ezeket az (tmutatdsokat késébbiekben felmeriilG kérdései esetére! Szinbeli é technikai
vdltoztatdsok joga fenntartva. A szdllitdsbiztositasok eltdvolitdsdhoz felndttek segitségére van sziikséq.
Tisztitdsa: elemes#étékok esetén szdraz ruhdval, mdanyag jatékokndl langyos, szappanos vizzel.

2.5o0ha ne emelje f6l a jarmvet, amig a kerekek még forognak!

3.£\z ujjalk, Eli haj és a laza ruhdzat ne keriiljon a motor vagy a kerekek kozelébe, ha a késziilék ,ON"-ra van

apcsolval

4. A vdratlan mikodéshe €pés elkeriilése érdekében az elemeket és az akkukat ki kell venni a jatékszerbdl, ha
nincs haszndlatban. Forrd feliilet miatti veszély.

5. A véletlenszer(i mikodés elkertilése érdekében a jarmuvet a tdvirdnyito elitt kell bekapcsolni. Kikapcsoldsndl
mindig a jarmdvet kapcsolja ki, majd a tdvirdnyitot.

6.Ha a jarm( a bekaﬁcsolés utdn nem reagdl, akkor kapcsolja ki, majd kapcsolja vissza a jarmdivet és a
tavirdnyitotis. Kérjiik, ellendrizze, ho%(y az elemek meifelel()'en vannak-e behelyezve.

7.A lehetd legjobb eredmény érdekében javasoljuk, hogy csak alkdli elemeket vagy Ujratlthet6
akkumulatorokat haszndljon, ha jarmivon utazik.

A gyért nem vallal feleldsséget azért a radio- vagy TV-vételi zavarért, amelyet e felszerelés jogosulatlan
médositasai okoznak. Az ilyen modositdsok érvénytelenitik a felhaszndld haszndlati jogdt.

Megfeleldségi nyilatkozat

Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG igazolja, hogy a 201103008 (Modul 24089) tipusti radiéberendezés
megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek.

Az EU-megfeleldséqi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a kovetkez internetes cimen:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtm

Ugyfélszolgalat:

Amennyiben a cikknek mikodési zavarai lennének, bizalommal forduljon ahhoz az iizlethez, ahol
megvette a jdtékot. Abban az esetben, ha ott nem tudnak segfteni Onnek, az intemet szolgdltatdsainkat
sziveskedjen igénybe venni a kivetkez link alatt: service.dickietoys.de
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Otomatik Uyku Modu

5 dakika rélantide calistiktan sonra, kumanda veya arac uyku moduna gegecektir. Isleve devam etmek
icin liitfen anahtar “Off” ve “On” konumlarina getirin.

Dikkat dnlemleri (Liitfen saklayin!)

1.UYARI! 3 Yagindan kiiciik cocuklar icin uyqun dedildir. Yutulabilen kiiciik parcalar bogulma tehlikesi
yaratabilirl Muhtemel bir yazisma icin liitfen bu notlan saklayiniz. Renk ve teknik dedisiklik haklari saklidir.
Nakliye emniyetinin ¢ikartilmas! icin biydiklerin yardimi gereklidir.

2. Tekerler dondi siirece araci kesinlikle kaldirmayin.

3.(haz ,ON" konumundayken parmaklarinizi, sacinizi ve serbest duran elbise parcalarini kesinlikle motor ve
tekerlere yaklastirmayin.

4. Araain istenmeden calismasini dnlemek icin, kullaniimadigr streler icerisinde pil ve akilerin oyuncaktan
ckartilmasini tavsiye ederiz. Sicak yiizeyden dolayi tehlike.

5.Kazara alismasini 6nlemek icin arac vericiden acllmalidir. Kapatirken, her zaman dnce araci ve ardindan da
vericiyi kapatin.

6. Eqer arac actiktan sonra yanit vermezse, hem araci hem de vericiyi kapatin ve tekrar agin. Liitfen her kisine de
takili olan pillerin dolu oldugundan da emin olun.

7.En iyi sonucu almak icin aracla sadece alkalin pil veya sarj edilebilir pil paketi kullanmanizi dneririz.

Dikkat:

Uretici donanim izerinde izinsiz olarak yapilmis olan dedisikliklerden kaynaklanan radyo ve televizyon
parazitlenmelerinden sorumlu degildir. Bu tiir dedisiklikler kullanicinin kullanma haklarinin iptaline yol
acabilirler.

Uygunluk beyani

Isbu belge ile Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG, 201103008 (Modul 24089) tipindeki radyo ekipmaninin
2014/53/EU sayili Direktif ile uyumlu oldugunu beyan eder.

AB uygunluk beyaninin tam metni asadidaki intenet adresinde mevcuttur:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servis:

Eder diriin islev anzalan gdsterirse, giivenerek oyuncadi satin aldiginiz satis noktasina bagvurabilirsiniz.
Ancak, ilgili yerden hizmet alamiyorsaniz o zaman Internet sayfasindaki servis bdlimiinden faydalanabilir-
siniz. service.dickietoys.de

Automaticky rezim spanku :

Po 5 mindtach necinnosti sa vysielacka alebo auto prepnd do Usporného rezimu. Prepnite vypina¢ do
polohy,0ff" (Vyp) a ,0n“ (Zap) pre obnovenie funkénosti

Bezpecnostné opatrenia (prosime o uschovanie!)

1.UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti do troch rokov. Hrozi nebezpecenstvo udusenia z dévodu moznosti
prehltnutia malych castf. Tieto pokyny prosim uschovajte pre pripadnd koreSpondenciu. Farebné a technické
zmeny zostdvaju vyhradené. Na odstrdnenie dopravnej poistky je nevyhnutnd pomoc dospelych.

2.Nikdy nezdvihajte vozidlo, pokial sa mu tocia kolesd.

3. Prsty, vlasy a volné kusy oblecenia neddvajte do blizkosti motora alebo kolies ak je pristroj zapnuty na ,ON".

4. Aby nedoslo k neocakdvanému uvedeniu do cinnosti, musia byt batérie a akumuldtory pri nepouzivani
z hracky vybrané. Nebezpecenstvo poranenia hordcim povrchom.

5. Aby ste predisli ndhodnému pohybu vozidla, tak pred zapnutim vysielaca zapnite najprv vozidlo. Pri vypinani
vzdy vypnite vozidlo a potom vysielac.

6. Ak vozidlo po zapnutf nereaguje, vypnite vozidlo a vysielac a potom znovu zapnite. Skontrolujte tiez, i st
nainstalované plne nabité batérie.

7.Ak cheete ziskat najlepsie vysledky, odporicame pouzivat s vozidlom len alkalické batérie alebo nabijacie
batérie.

Upozornenie:
Vyrobca nezodpovedd za Ziadne rusenie rozhlasu alebo televizie, ktoré moze byt sposobené neautorizova-
nou modifikdciou na tomto zariadent. Takéto modifikécie mozu zrusit pravo pouzivania pre pouzivatela.

Prehlasenie o zhode 5

Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG tymto vyhlasuje, Ue radiové zariadenie typu 201103008 (Modul 24089)
je vstlade so smernicou 2014/53/EU.

UpIné EU vyhldsenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

~

Servis:
Keby vyrobok vykazoval funkéné poruchy, obrétte sa bez obdv na predajiiu, v ktorej ste hracku kipili. Ak
vdm nedokdzu pomact, vyuzite nds internetovy servis na adrese service.dickietoys.de
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Automatsko stanje mirovanja
Ako se ne koristi 5 minuta, upravljac vozila prelazi u stanje mirovanja. Zanastavak uporabe molimo
prekidac prebacite na “Off" (isklj) a zatim na “On” (uklj).

Mjere opreza (molimo sacuvati!)

1.UPOZORENJE! Nije namijenjeno djeci mladoj od 3 godine. Postoji opasnost od gusenja nakon gutanja malih
dijelova! Molimo da sacuvate ove napomene u svrhu eventualne korespondencije. Zadrzavamo pravo na
promjene boje i tehnicke promjene.Potrebna je pomoc odraslih pri uklanjanju osiguranja za transport.

2. Vozila ne podizati, dok se kotaci okrecu.

3. Prste, kosu i labavu odjecu ne dovoditi u blizinu motora ako je uredaj ukljucen na “ON".

4.7a izbjegavanje nepredvidenog rada, iz igracke morate izvaditi baterije i akumulatore, ako istu ne koristite.
Opasnost kroz vruce povrsine.

5.Radi izbjegavanja iznenadnog rada, vozilo je potrebno ukljuciti prije odasiljaca. Priiskljucivanju uvijek najprije
iskljucite vozilo, a zatim odasiljac.

6. Ako vozilo ne reagira nakon ukljucivanja, iskljucite vozilo i odasiljac, a zatim ih ponovno ukljucite. Provjerite i
jesu li u proizvod propisno stavljene pune baterije.

7.Za najbolje rezultate preporucamo da koristite samo alkalne baterije ili akumulatorske baterije s vozilom.

Pozor:
Proizvodac nije odgovoran za bilo koju vrstu smetnji radija ili televizije, koje su uzrokovane kroz neovlastenu
modifikaciju na tim opremama. Takve modifikacije mogu anulirati pravo korisnika na upotrebu.

Izjava o konformnosti

Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa 201103008 (Modul 24089) u
skladu s Direktivom 2014/53/EU.

Gjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servis:

Ako bi artikl imao funkcijske smetnje, obratite se molimo Vas s puno

povjerenja Vasoj trgovini, u kojoj ste kupili igracku. Ako Vam tamo ne budu dalje pomogli, koristite nas servis u
Internetu pod service.dickietoys.de

GD

Samodejni preklop v nacin spanja
Po 5 minutah nedelovanja bosta krmilnik in vozilo presla v stanje spanja. Za ponovno aktivacijo
delovanja preklopite »Off« (Izklop) in »On« (VKlop).

Preventivni ukrepi (Prosimo vas, da jih shranite!)

1.0POZORILO! Ni primerno za otroke, mlajse od treh let. Obstaja nevarnost zadusitve zaradi majhnih delov, ki
se jih da pogoltniti! Prosimo Vas, da te napotke shranite zaradi morebitne korespondence. Pravice do barvnih
in tehnicnih sprememb je pridrzana. Da bi odstranili transportna varovala, je nujna pomoc odraslih oseb.

2. Vozila nikoli ne dvigajte, e se kolesi Se vrtital

3. Prstov, las in ohlapnih oblacil ne postavljajte v blizino motorja ali koles, e je naprava vklopljena na “ON”.

4.Da se izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru neuporabe igrace iz nje odstraniti baterije in
akumulatorje. Nevarnost zaradi vroce povrsine.

5.Da ne bi prislo do nakljucnega delovanja, morate najprej vklopiti vozilo in potem oddajnik. Ob izklopu morate
vedno najprej izklopiti vozilo in potem oddajnik.

6. Ce se vozilo ob vklopu (qumb »On«) ne odziva, izklopite tako vozilo kot tudi oddajnik (gumb »Off«) ter ju
ponovno vklopite (qumb »On«). Preverite tudi, ali so baterije polne in pravilno vstavljene.

7.Za najboljse rezulate priporocamo, da pri vozilu uporabljate alkalne baterije ali baterije za ponovno polnjenje.

Pozor:

Proizvajalec ni odgovoren za kakrsno koli radijsko ali televizijsko motnjo, ki je bila izzvana zaradi
nepooblascenih sprememb na tej opremi. TakSne spremembe lahko razveljavijo pravico uporabnika do

uporabe.

Izjava o konformnosti

Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG potrjuje, da je tip radijske opreme 201103008 (Modul 24089) skladen z

Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Podpora:

Ce izdelek ne deluje pravilno, se obrnite na trgovino, kier ste igraco kupili (e vam tam ne morejo pomagati,

obiscite naso podporo na internetu na- service.dickietoys.de

Tryb automatycznego usypiania .

Po 5 minutach braku aktywnosci, sterownik i pojazd przechodza w stan uspienia. Aby przywrdci¢
dziatanie, nalezy przestawic przetacznik w pozycje ,0ff” i ponownie w pozycje ,0n”.

Srodki ostroznosci (prosze zachowac!)

1.OSTRZEZENIE! Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 3 lat. Niebezpieczenstwo udfawienia sie drobnymi
elementami, ktére mogg zosta¢ potkniete! Prosimy zachowac¢ wskazéwki do ewentualnej korespondendji.
Zmiany kolorw i zmiany techniczne sq zastrzezone. Do rozmontowania zabezpieczen na czas transportu
konieczna jest pomoc dorostych. Samochdd: Produkt wykonany z materiatéw nie stanowigcych zagrozenia
dla uzytkownikéw, zgodny z normami ENczes¢ 1.2.3. Posiada atest SGS.

2. Nie podnosic nigdy pojazdu, ktdrego kota znajduja sie w ruchu.

3. Jedli pojazd przefaczony jest na , ON”, nie zblizac do okolic silnika i kot rak, wtoséw lub luznego ubrania.

4. Azeby zapobiec niepozadanemu uruchomieniu sie pojazdu, nalezy wyciagnac z niego baterie i akumulatorki,
kiedy nie jest on uzywany. Niebezpieczeristwo poparzenia-goraca powierzchnia.

5. Aby unikna¢ przypadkowego dziatania, pojazd nalezy wiaczy¢ przed nadajnikiem. Przy wytaczaniu nalezy
zawsze najpierw wytaczy( pojazd, a dopiero potem nadajnik.

6. Jesli po wiaczeniu pojazd nie reaguje, nalezy wyfaczy¢ zaréwno pojazd, jak i nadajnik, a potem wiaczy¢ je
ponownie. Prosimy tez sprawdzic, czy w elementach tych sg prawidtowo zatozone wszystkie baterie.

7. Per ottenere i migliori risultati consigliamo di usare solo batterie alcaline o batterie ricaricabili per il veicolo.

Uwaga:

Producent nie jest odpowiedzialny za usterki w odbiorze radia lub telewizji, kt6rych przyczyna sa nieautory-
zowane modyfikacje w urzadzeniu. Tego typu modyfikace moga by¢ przyczyng anulowania praw
uzytkowania urzadzenia.

Deklaracja zgodnosci

Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG niniejszym oSwiadcza, e typ urzadzenia radiowego 201103008 (Modul
24089) jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Serwis:

Jesli zabawka nie dziata prawidtowo, prosze skontaktowac sie ze sklepem, w ktdrym ja zakupiono. W razie
gdy nie u(ziyskajq tam Panstwo pomocy, prosze skorzystac z naszego portalu serwisowego w internecie pod
service.dickietoys.de

Pexvm aBTOMaTUYHOTO BifK/IOYEHHs 5
MliciA MapHOTo Xy MPOTATOM 5 XBWMH, AXOWCTUK ab0 aBTOMODITb MEPEXOAATH Y PexUM
0uiKyBaHHA. 1A BiaHOBNeHHA poboT BT “Off" abo “On”.

3acrepexHi 3axoau(6yab nacka, He BuKkupaiite!)

1.YBATA! Irpaiuka He npu3HaueHa And Aiteli Bikom A0 3 POKiB. IcHye Hebe3neka 3amuxHyTicA npu
NPOKOBTYBaHHi ApibHX yacTuh! 30epiraifte wio iHCTPYKLil0 HA BUNAAOK MOMMMBOTO BUKOPUCTAHHA Y
MaitbyTHbOMy. MoxvBa 3MiHa KOAbOPY i TeXHIYHUX XapaKTepucTUK. [N 3HATTA 3aXUCHUX enemeHTiB

naKoBKY HE0bXiHa 10NOMOra AOPOCMX.

2. He niaHimaiiTe TpaHCMOPTHYIA 3acio, nokw 06epTaloTbCA Koneca.

3. Ko BumnKay 3HaxoauTbea y nonoxkenHi ON (YBIMKH.), He Habnwxaiite go moTopa abo Konic nanbuj,
BO/0CCA Ta eNleMeHTI 0AArY, AKi He NPUAATAIOTb LWINbHO A0 Tina.

4.1Ll0b 3anobirTn BUNaAKOBOMY BMYKaHHI, BUiiMaiiTe 0aTapeiikii, KoAw irpallka He BUKOPUCTOBYETBCA.
Hebe3nexa Bia rapAyoi noepxHi.

5. 11106 yHUKHYTI BUNAAKOBOTO 3amycKy, aBTOMObIMb CRiA BKIKOUATI Nepe/ BKIIOUEHHAM nepefasaya. Mpu
BUKNIOUEHHI 3aBX AV BUKITI0YaliTe aBTOMObINb, a NOTIM Nepe/aBay.

6. AIK1L10 aBTOMO6IND He pearye nicnA BKAIOUEHH, BUKNIOUITb | aBTOMOOINb | NepeAaBay, a noTiM BKIKUITH e
pa3. bydb nacka, Takox MepesipTe, Ui MPaBWNbHO BCTAOBNEHI MOBHICTIO 3apAMKeHi akymynaTopu B
aBTOMOOINb.

7. [In4 3abe3neueHHs HaiiKpaLLyx pe3ynbTatiB pekoMeHAYEMO BUKOPUCTOBYBATY LLe NyHi 6aTapeiiku abo
BTOMOOINbHI KOMNNEKTY Nepe3apaaHiX akyMyNATopiB.

YBara!

BupobHIK He Hece BiAMOBIAANbHOCTI 3a MepelUKoaN NMPOXOXEHHI0 TeneBiiitHoro i padiocurHany,
CNPUUMHEHT BHECEHHAM HE03BONIEHIX 3MiH Y KOHCTPYKLIO irpalLki. BHECEHHA Takux 3MiH moxe

MPU3BECTI 0 BTPATV BNACHNKOM NPaBa Ha KOPUCTYBAHHSA irpaLLKO.

3anBa npo BiANOBIAHICTL

Lum  Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG 3asBnst, 1o Tun pagioobnagHatHa 201103008 (Modul 24089)

BiANOBifaE BMOram [lupextusi 2014/53/€C.

[oBHMI TeKCT AeknapaLil BianoBiaHoCTI €C 4OCTYNHWIA 33 HAaCTYNHOK IHTePHET-aapecor:

http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Cepsic:

(py BUABAEHHI HecnpaBHoCTei Y BUPOGI, BrIeBHEHO 3BepTaiiTech A0 TOProBOTO NiANPUEMCTBA, Ae Bu
npuaGany irpalwky. Y BANAAKY, AKLO i Tam Bam He 3MOXyTb JONOMOITH, CKOPUCTAiTECD 3 HALIOrO

cepBicy B iHTepHeTi 3a aapecoto service.dickietoys.de

Mod de asteptare automat .

Dupd oprire timp de 5 minute, telecomanda sau vehiculul vaintra in asteptare. Vd rugam sd comutati pe
,Off"si,On” pentru a se relua functionarea.

Masuri de precautie (rugam a se pastra!)

1.AVERTIZARE! Nepotrivit pentru copii sub 3 ani. Existd pericolul de asfixiere prin piesele de mici dimensiuni
ce pot i inghitite!Vd rugdm sd pdstrafi aceste indicaii pentru cazul unui eventual schimb de scrisori. Ne
rezervam dreptul unor modificdri de ordin tehnic si de culoare. Este necesar ajutorul adultilor pentru
indepartarea sigurantelor de transport.

2.Anu se ridica niciodatd vehiculul atat timp cét rotile se mai invart.

3.A nu se aduce degetele, prul si piesele libere de fmbrdcdminte in apropierea motorului sau a rotilor, cand
aparatul est conectat in pozitia ,ON".

4.Spre a se evita o punere in functiune neprevdzutd, bateriile si acumulatorii trebuiesc extrase din jucdrie in caz
de nefolosire. Pericol datoritd suprafetei fierbini.

5.Pentru a evita functionarea accidentald, vehiculul trebuie sd fie pornit inainte de pornirea telecomenzii. La
oprire, opriti intotdeauna vehiculul si apoi telecomanda.

6.Dacd vehiculul nu raspunde dupd pornirea acestuia, opriti atat vehiculul, cat si telecomanda si apoi porniti-I
din nou. De asemenea, verificati dacd sunt instalate corect in articole baterii incdrcate.

7. Pentru rezultate optime vd recomandam sd utilizati pentru vehicul numai baterii alcaline sau baterii refncarcabile de.

Atentie:
Producdtorul nu rdspunde pentru nici o perturbare radio sau TV provocatd de o modificare neautorizatd a
acestui echipament. Asemenea modificari pot anula dreptul de folosire al utilizatorului.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG declard cd tipul de echipamente radio 201103008 (Modul
24089) este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmdtoarea adresd internet:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servicio:

In cazul in care articolul manifestd deranjamente de functionare, va rugam sd va adresafi cu incredere
unitatii comerciale in care af cumpdrat jucdria. In cazul in care nu vi se poate da ajutor acolo, vd rugam s
folositi service-ul nostru din internet la adresa service.dickietoys.de

Nertoupyia autopaTne KATAGTAONC OE avapovi
Metd amo adpdvela yia 5 Aemawv, To yelplotrplo f To oxna Ba e10éNGeL o€ katdoTaon avagovric. 2Briote
T0 Kat avayte To yia va enavéhdel o Asttoupyia.

Métpa mpoAnwng (Mapakahovpe Sraguiadre!)

1.MPOXOXH! Aev ivar katdMno yia naidld KAtw Twv TpL6v 1wy, Yrdpyel kivouvog acpuéiag e€artiag Hikpwv
ebaptnudtwv mou evat emkivouva yia katdmoon! MapakaAe 6la(pu)\d£rs QUTEG TIG amoOECelS yia evoexotlevn
aMnhoypapia. Alatnpolpe To dikaiwpa aMaywv pouatog kar Texvikwv alaywv. Eivat anapaft n
BonBela evnhikwy yia TV anopakpuven Twv acarelwy Letapopds,

2. Mnv onk@veTe moté YnAd To OXNHa, EYOTOV TIEPIOTPEPOVTAL AKOWA 0L TPOYOL.

3. Mnv minotdCete pe ta 0dkTuAa, Ta paANd 1 e xahapd pouxIopo Tov KIvnTrpa 1 Toug TPoXoUq, EpAOOV )
0uoKeun elvar evepyomotnuévn otn Béon ,ON”

4.Tlpog amoquyn anpoBNerrtn¢ Aertoupyiag, B mpériet o€ mepimtwan () xpriong va apatpodvat ot pratapieg kat
0l OUOOWPEUTE amod TO (’))(XI]U(], Kivouvog Aoyw Kauthg emaavelag.

5.11po¢ amoguyr} Tuxaiag Aeroupyiag To Oxnua MPEMeL va evepyomoletatl mpw and tov mopnd. Katd v
QEVEPYOMOinan, Va AMEVEPYOMOLELTe MAVTA TIPKTA TO GYNUA KAt UETA Tov OO

6. Edv 10 Oynua d¢v avTidpael LETa TV Evepyomoinan, TOTE amevepyoToloTe TO OXNHa Kal ToV OO Kat HeTd
€VEpyOmoINoTe Ta MAAL. Emiong EAéygre €0v €xovy TomoBeTnBel 0woTa YepaTEC UnaTapieg [eoa oTa mpoiovTa.

7.Ta va éxete Ta KahuTepa SuvaTd anoTeNEopATa OLVIOTATAL N XPOn JE TO BYNUa LOVO AKAAK®Y pmataplav i
EMAVAQOPTICOLEVWY UTaTapIEY.

Mpoooyn:

0 kataokevaotrc dev euBlvetal yia dlatapayéc padlopwvwy f TNAeopdagwy, ol omoie¢ mpokaholvtal amd
avappodLeq Tpoomolroelg oTov EGOmAaL6 auTo. TETolou £i00UG TPOMOTIOIOELG EVOEXETAl VA AKUPWAOLY T0
dikaiwpa xpriong Tou yprioTn.

Aqwon Zuppdpewong

Me v mapotoa o/n Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG, dnhwvet ot o padioe§omhiapog 201103008 (Modul
24089) mnpoi v 0dnyia 2014/53/EE.

To m\fpec Keiptevo Tng OAwong ouppuop@wang EE diatiBetar otny akdAoudn (toaeAida oTo dladiktuo:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

LépPic:

Ye Tiepimwon mou To Tpolév mapoualdoel dlatapayéc Aeroupyiac, mapakahobye va aneuBuvbeite oto
katdotnpa, 6mou ayopdaate To mayvidL. Edv dev eivat egikr kel n mpoagopd orielac, Tote mapakaholpe
va ypnoluomolroete To 2€pBi pag otn dladiktuakn oAy service.dickietoys.de
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